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Návod k použití

FOAM PLUS

Enzymatická, dezinfekční předčistící 
pěna

Pro manuální předběžné ošetření chirurgických 
nástrojů

Oblast použití

deconex® FOAM PLUS se používá k prevenci zaschnutí 
a inkrustace krve a tkáně na následujících zdravotnických 
prostředcích pro opakované použití:
 – Invazivní a neinvazivní, termostabilní zdravotnické 

prostředky, např. chirurgické, MIS a robotické nástroje, 
včetně Da Vinci, zubní nástroje a příslušenství

Tento výrobek připravený k okamžitému použití se nastříká 
přímo na nástroje po jejich použití a před delší přepravou a 
čekáním, než budou znovu zpracovány v CSSD.

Nástroje MIS a HF, zejména jejich hroty, lze umístit přímo do 
kapalného produktu, aby se rozpustily sražené bílkoviny a ob-
tížně odstranitelné zbytky a zjednodušilo se následné čištění.

Vlastnosti

deconex® FOAM PLUS kombinuje čisticí účinek enzymů s dez-
infekčním účinkem předdezinfekčního přípravku. Zabraňuje 
zasychání nečistot, jako jsou zbytky krve a tkání, a díky en-
zymům je začíná rozkládat, což výrazně usnadňuje další kroky 
čištění. deconex® FOAM PLUS má také tyto vlastnosti:

 – Vytváří stabilní pěnu
 – Spektrum účinku: baktericidní, kvasinkocidní, aktivní proti 

zapouzdřeným virům
 – Zabraňuje mikrobiální kontaminaci okolí a chrání uživatele
 – Dobrá snášenlivost s materiály, včetně hliníku, díky pH 

neutrálnímu složení
 – Chrání proti korozi po dobu nejméně 72 hodin
 – Biologicky odbouratelný

Účinnost dezinfekce

Spektrum účinku a metodika Kontaktní doba
Baktericidní 
(EN 13727, EN 14561) 5 min

Kvasinkocidní 
(EN 13624, EN 14562) 5 min

Aktivní proti zapouzdřeným virům

Zkouška zavěšením (EN 14476) 5 min

Test nosičů zárodků (EN 17111) 15 min

Použití a dávkování 

Prostředek deconex® FOAM PLUS je připraven k okamžitému 
použití a stříká se přímo na nástroje pomocí dodané stříkací 
hlavice. Pro dosažení nejlepších výsledků by měla být aplikace 
provedena v přepravním obalu ihned po použití nástrojů.

Pro dosažení co nejlepšího účinku předčištění a dezinfekce je 
třeba zajistit důkladné pokrytí a smáčení nástrojů.

MIS a HF nástroje a jejich hroty lze ošetřit vložením do  
deconex® FOAM PLUS v tekuté formě.

Přístroje pak musí být znovu zpracovány obvyklým validova-
ným postupem.

Doba mezi použitím nástrojů a jejich opětovným zpracováním 
by obecně neměla být delší než 6–8 hodin v souladu s platnými 
pokyny a právními nebo normativními specifikacemi. Antiko-
rozní účinek přípravku deconex® FOAM PLUS byl prokázán až 
na 72 hodin, zatímco čisticí účinek enzymů zůstává zachován 
po delší dobu. 1.0
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Ruční oplachování nástrojů před následným automatizovaným 
zpracováním nebo důkladné předoplachování v myčce a dez-
infektoru zajišťuje stabilitu automatizované fáze zpracování. 
Jednotlivými kontrolami je třeba zjistit, zda vynechání kroku 
oplachování může mít nepřijatelně negativní vliv na automa-
tizovaný proces.

Snášenlivost s materiály

deconex® FOAM PLUS je vhodný pro nerezovou ocel, (eloxo-
vaný) hliník, titan, neželezné kovy, polyoxymethylen (POM), 
polyethylen (PE), polyamid (PA) a polyvinylchlorid (PVC).

Nekompatibilita může nastat s plexisklem (PMMA), polyetheri-
midem (PEI) a polyfenylsulfonem (PPSU).

U jiných citlivých materiálů může být nutné provést testy kom-
patibility. V případě potřeby se obraťte na místního distributora 
výrobků deconex® nebo přímo na společnost Borer Chemie AG.

Chemicko-fyzikální údaje

Hodnota pH kapaliny cca 7.8
Hustota kapaliny 1.0 g/mL
Vzhled kapaliny čistá, modrá

Složky

100 g výrobku deconex® FOAM PLUS obsahuje:
0.22 g N,N-didecyl-N-methyl- poly(oxyethyl) amonium propa-
noátu
0.23 g N-(3-aminopropyl)-N-dodecylpropan-1.3-diaminu

Pomocné přísady:
Enzym (proteáza), povrchově aktivní složky, vonná látka, bar-
vivo

Upozornění

Není vhodný pro konečnou dezinfekci.  
Nemíchejte přípravek s jinými výrobky. ▪ Před změnou chemie 
použití kontaktujte místního distributora výrobků deconex® 
nebo společnost Borer Chemie AG. ▪ Výrobek je určen pouze 
k jednorázovému použití, není určen k opakovanému použití. ▪ 
Musí být dodrženy právní a normativní požadavky na zdravot-
nické prostředky. ▪ Pouze pro profesionální použití. ▪ Dodržujte 
pokyny pro reprocesování zdravotnických prostředků, které 
mají být ošetřeny, a návod k použití zařízení používaného k 
reprocesování.

Pokud dojde k závažné nehodě s tímto výrobkem, je třeba ji 
nahlásit výrobci a odpovědnému orgánu.

Bezpečnostní pokyny a likvidace

Informace týkající se bezpečnosti na pracovišti a správné lik-
vidace nepoužitého výrobku naleznete v bezpečnostním listu.

Při likvidaci prázdných nádob a použitého roztoku je třeba do-
držovat místní předpisy o odpadech a odpadních vodách.

Nádoby, plomby a štítky jsou vyrobené z recyklovatelného  
polyetylenu.

Skladování a přeprava

Skladujte výrobek při teplotách mezi 5 a 25 °C.

Tento zdravotnický prostředek je citlivý na mráz. Pokud je to 
možné, tento výrobek nepřepravujte v průběhu chladných ob-
dobí. Je-li během takového období přeprava i přesto nezbytná, 
přepravujte tento výrobek v kontejneru pro silniční nebo ná-
mořní dopravu s regulovanou teplotou vyšší než 5 °C nebo po-
užívejte ochranné kryty pro krátkodobou přepravu, která trvá 
nejvýše 10 hodin, přičemž teploty v průběhu takové přepravní 
operace nesmějí klesnou pod minus 5 °C.

Označení CE

deconex® FOAM PLUS splňuje požadavky na zdravotnické 
prostředky podle směrnice 93/42/EHS o zdravotnických  
prostředcích.

Dostupnost

Informace o dostupných velikostech nádob získáte od místního 
distributora výrobků deconex®.

Výrobce:
Borer Chemie AG
Gewerbestrasse 13, 4528 Zuchwil / Switzerland 
Tel +41 32 686 56 00  Fax +41 32 686 56 90 
office@borer.ch, www.borer.ch
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